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KOMMYHHUKATHBHBIH UMHJJK ®PAHI]Y3CKOI'O IIPEITIOJABATE/IA

Crarbs NOCBAIIEHA ONMCAHHIO KaTeTOPHH «KOMMYHHUKATHBHBIA HMHIK» Ha MaTeprale (ppaHIry3CKoH S3bIKOBOH
¥ KOMMYHHKaTHBHOW KyIbTypbl. OCHOBHOM IEJBIO CTAThH SABIIIETCS YCTAaHOBJICHHE CYIITHOCTHBIX 4epT mpodeccuo-
HaJIbHOTO JIUCKYpca ¥ KOMMYHUKALUK (PPaHILy3CKOTro MPernojaBarels B 1aHe KOTHUTUBHO-CEMUOTHYECKOTO MOJe-
JMPOBAHUS U PEKOHCTPYKIMU 00PA3I0B ayTEHTUYHOI (DHII0IOTMYIECKOi aKTUBHOCTH MIPEICTAaBUTENICH YUNTEIbCKOM
npogeccun. bazoBEIM METOANYECKIM MPUHITUIIOM HCCIICIOBAHNS BRICTYIIACT CEMHOTHUYCCKUH aHanu3. JlanHbIHi mox-
XOJI TTO3BOJISIET HE TOJIBKO YUHUTHIBATH A3BIKOBBIE (DAKTHI, HO M PACCMATPHUBATH MX B KOPPEIALIMH C IParMaTHueCKUMI,
STHOKYJBTYPHBIMH, TEMaTHYECKUMH M KOTHHTHBHBIMH (akTopami. [IpodeccrnonarbHO-TIeIarorndecKiii TUCKypce
CITy’KUT KIIFOYEBBIM 3JIEMEHTOM ISl (DOPMUPOBAHUS KOMMYHUKATHBHOTO UMHUIXa Tpernoaasares. B conepxanue
PEUEBOTO MOPTpETa MPEMOABATENs BXOAAT HE TOJBKO SI3BIKOBBIE M KOMMYHHKAaTHBHBIC HIIOCTACH AUCKypCa, HO
U crnocoObl BepOanM3aliy HAIMOHATIBHBIX KOHIIENTOB, ()pa3eosorys, MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIE XapaKTe-
PUCTUKH KOMMYHHKAIUU. SI3bIKOBasi JIMUHOCTh MPENOJaBaTellsi OMMChIBACTCS KaK KOJUIEKTHBHBIM 00pa3 psja ce-
MHOTHUYECKHUX MOJICUCTEM, BKJIIOUAIOLIUX KaK SI3bIKOBBIC, TAK M BHES3BIKOBBIC MPU3HAKU JTUYHOCTH JAHHOTO THIIA.
KoMMyHUKaTUBHBIN UMUK TPENOAABATENS PACCMaTPUBACTCA KaK OMPEICICHHBIA THUI SI3bIKOBON HJICHTHYHOCTH,
(DYHKIMOHMPYIONMIA B paMKax CIENU(PHUSCKHX CIOCO00B OOMEHa KOMMYHHMKATHBHON WH(opmanuei. BaxHoii
COCTaBJISIFOLIEH KOMMYHHMKAaTHBHO-PEYEBOIO MMMIKA IPENOJABATENs BBICTYIAKOT CTEPEOTHUIHBbIE MPEICTaBICHUS
0 JJAHHOM mpoeccuu, K KOTOPbIM MOXKHO OTHECTH: YBEPEHHOCTb B Ce0€ U B COAEPkKAHUU CKA3aHHOIO; KOMMYHHUKa-
THBHOE CaMOOOIaIaHNE; PEIINTEIFHOCTh B BEIOOPE SI3bIKOBOTO MaTepuasia JUIsl BHICKa3bIBAHUI; IICHXOIOTHYECKAs
U peueBasi THOKOCTh; KOTHUTHBHAS M AUCKYPCHAsI aBTOPUTETHOCTE. B 3TOM citydae yHUBEpCaIbHBIC M HAITMOHAIBHO-
KYJIBTypHBIE CIOCOOBI BepOaIN3aIiiy TNIHOCTH COOTHOCSITCS C OTIPEIeTICHHBIM THUITOM KaTeTOpH3aliy IeHCTBUTEb-
HocTH. [lepcrieKTHBEI MccieoBaHus ClI0CO00B BepOaIM3aIli KOMMYHHUKAaTHBHOTO HMHUJDKA aBTOPHI BUJIAT B paMKax
KOMIUIEKCHOTO aHAJIN3a KOMMYHHUKATUBHOTO TIOBEICHHUS, OCHOBAHHOTO Ha MEXANUCLUILIMHAPHOM noaxoze. Mcmnoms-
3y TAaHHYIO METOJIUKY, MOKHO BBIJCTIUTH JTOTIONHHUTEIIBHBIC TAPAMETPhI KOMMYHHUKATHBHOTO HMHKA JII0OOTO THIA.

Knroueswvie cnosa: KOMMyHuKamuGHbZIZ u.MI/l()JfC, A3bIKOBAA IUYHOCTb neéaeoea, KOMMYHUKAMUBHOE noseoe-
Hue, npOd)eCCuOH(lJZbellj ()MCKpr, CeEMUOMUKA KOCHUYUU U KOMMYHUKAYUU, A3bIKOBASL KaApmuHa Mupa, smu-
KenmHocno.
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B snoxy mmobanu3anuy M akTUBU3ALUH MEX-
JMYHOCTHBIX U MEXKYJIBTYPHBIX OTHOILICHUHN aKTy-
AJIbHBIM CTaHOBMTCS BOIIPOC O MOBEACHUM JIOACH,
SBJISIFOILMXCS TPEJICTAaBUTENSAMU cepbl 00pa3oBa-
HUs. bynyime nenarors JOMKHBI ObITH TOTOBBIMU
K 3¢ deKTHBHON NpodecCHoHaIbHOW W OOBIICH-
HOM KoMMyHHKanuu. [IpenomaBarens — KiroyeBas
¢urypa HalMoOHaJIBHOTO 00pa3oBaHUS B JHOOOM
CTpaHe, U B 3TOM CMBbICJIE OOILECTBO MPEIbsIBISIET
K JJMYHOCTH TIe/Iarora BHICOKHE TPeOOBaHMS KaK B
TUIaHe O0IIe SPYAULIUH U TPOPEeCCHOHABHBIX Ka-
YeCTB, TaK U B IJIaHE BJIaJICHUS HOPMaMH peueBOn
KYJIBTYpBI U CIOCOOHOCTHU 3P (PEKTUBHO IepeaBaTh
00yJaroIMMcsi CBOM YMEHUS U HaBBIKH.

HemanoBaxHyto poiab B HpoLEecce MEx-
JUYHOCTHOTO M MEXNPOo(hecCHOHANBHOTO  00-
IICHUSI WTPAaeT PEYeBOM M — IMIHPE — KOMMYHH-
KaTUBHBIM HMMUIK npenonasBarens. OObeKTOM
JAHHOTO MCCIIEAOBaHUS BBICTYMAET MNpOQeccHo-
HaspHO-nienarorunyeckuii auckype (IMII) ¢pan-
I[y3CKOW JIMHTBOKYJIBTYpPBI, @ MPEIMETOM — SI3bI-
KOBBIE W KOMMYHHMKaTHBHBIE MaHHU(eCcTalu
JMYHOCTH (PpaHILy3CKOro MpernofaBaress Kak cpe-
HETo, TaK U BBICIIIETO 3BEHA.

OcHoBHas 1e7b — omucarh Hambosee oOmmme
NPU3HAKU  S3BIKOBOM JIMUHOCTU  (DPaHIy3CKOrO
NpenoAaBaTessi B IUIaHE MOCTAHOBKH MEPCHEKTHUB-
HBIX 33/1a4 MOJICIIMPOBAHUS KOMMYHHKATHUBHOTO
MOBEJICHNSI U PEKOHCTPYKIIMU 00pa3IOB ayTeHTHY-
HOM (DUIIONIOrWYeCKON aKTHMBHOCTH MPEICTaBUTE-
Jei yuuTenbckol mpodeccuu Kak B HallleH cTpaHe,
TaK U 3a pyoexoM. BaXHbIM 31€MEHTOM HCCIEno-
BaHHs BBICTyNaeT ceMuoTuueckuid anammsz [1I1/]
B CBSI3U C TEM, YTO MOOOHBIN MOJXO/ JAa€T BO3MOXK-
HOCTh paccMaTpuBaTh BBICKA3bIBAHMS TIEAarora
B COBOKYIIHOCTH — KaK C BHESI3BIKOBBIMHM (IIparma-
TUYECKUMH, COLMOKYJIBTYPHBIMH, IICHXOJOTHYE-
CKUMH), TaK U JPYTUMH (PAKTOpaMH, OMpEeIIsiio-
MIMMH CIIOCO0 peasn3allii B TUCKYpCe LETH BbI3-
BaThb OTBETHYIO PEAKIIMIO aJIpecara COOTBETCTBYIO-
IIEro TUIA.

O0630p Hay4HOH JIUTEpaTypbl MO NAHHOW Te-
MaTHKEe TI03BOJISIET TOBOPUTH O IIUPOKOM CIIEKTpE

MOAXO/IOB K HMCCIEIOBAaHUIO (PEHOMEHA «SI3bIKO-
Basi TUYHOCTHY. Hanbomee cyliecTBeHHbBIN BKJIA/
B PacCMOTpPEHHUE TaHHOTO SIBJICHHSI BHECIH TIPe-
CTaBHUTENHN CIEIYIONUX IIKOI M KOHUETIUN: pyc-
cKotl A361k0680U tuunocmu [ 1]; nuneeokynbmyphwix
munaxcei [2]; 9MOYUOHAILHOU A3bIKOBOU JUY-
Hocmu [3]; emopuunotl a3vikogou auunocmu [4];
@panyysckoul a361k0601 auuHocmu [5].

Bmecte ¢ Tem mpobiemartnka «KOMMYHHKa-
TUBHOTO UMHJIKa» KaK HEOTHEMIJIEMOU YacTH SI3bI-
KOBOH JINYHOCTH, U B YaCTHOCTH KOJIJICKTHBHOTO
SI3BIKOBOTO MOPTpeTa (hPaHIly3CKOTO MperojaBare-
s, OCTAaeTcsl elle HeJOCTaTOYHO M3YYEHHOM Kak
B HAIIICH CTpaHe, TaK U 3a pyOeKOM.

Kak m3BecTHO, UMUK — 3TO CTEPEOTHITHBIN
oOpa3 yenoBeka, 3a(pUKCUPOBAHHBIM B MacCOBOM
co3HaHuu. CJI0BO «MMHJUK» (AHIVI. image — OT Jar.
imago) O3Ha4aeT «OIpENeIeHHbI 00pa3 U3BeCT-
HOW JIMYHOCTH WIJIM BEIIW, CO3JaBa€MBId Cpe-
CTBaMH MAaccoOBOH HH(pOpMaIUM, JUTEPATYPOd,
3pejdIaMid WM CaMHM HHIUBHIOM»'. JlaHHas
CEMaHTHKa U y3yC CJIOBa XapaKTEPHBI B OCHOBHOM
st CMU.

Counonorusi TpakTyeT «UMHDK» KaK CTaTyc-
HBIM 00pa3, ONpeneNeHHYI0 COIMAIbHYIO POJIb:
«...AMHJ[X — COBOKYITHOCTB TIPECTaBIEHUH, CII0-
KHMBIIUXCSI B OOLIIECTBEHHOM MHEHHH O TOM, Kak
JIOJKEH BECTU ceOsi YelIOBEK B COOTBETCTBHM CO
cBouM crarycom»?. O6pa3 dopmupyercs: Ha Oase
60JIBIIOT0 (HO BCE K€ KOHEYHOIO) psAga CEMHO-
THYECKUX TOICUCTEM: ONeXJa M MpUYecKa, Co-
MaTuka (MUMHKA U KECThl), 00pa3 KM3HU, TOBE-
JICHUYECKHE CTEPEOTHUIIbI, S3bIK U UHBIE «TEKCTHI»,
CBSI3aHHBIE C BHYTPEHHUM MHPOM KaK MCTOYHHKA
MMHJDKA, TaK U €ro penunuenra [6, c. 57].

Peueroit uMuK ecTh «0Cc000€ peueBoe MmoBe-
JIeHHe WUHIUBUAA, C(HOPMUPOBAHHOE MO/ BO3ICH-
CTBHEM COITMAIBHON Cpeabl JIMOO CO3HATEIBHO,
OTBEYaloIIee OCHOBHBIM 3aKOHAM PEeYeBOro oorie-
HUs (MHTEPAKIUN) U COOTHOCUMOE CO CTPYKTYPOH
U XapaKTepOM SI3bIKOBOM JINYHOCTI» [7].

C ToukM 3peHus Cyry0o JMHIBUCTHYECKOW Hay-
KU JTAHHOE TIOHATHE OOBEANHSCT KaK PUTOPUYECKHUE,

'Komnes H.I' CrioBapb HOBBIX HHOCTPAHHBIX CIIOB. M., 1995. C. 48—49.

2Kpaguenko A.M. Coumonorus: yued. M., 2001. C. 172.
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TaKk M COLHUAILHO OOYCIIOBJICHHBIE CPE/ICTBA KOM-
MYHUKallii. PUTOpHKa pedeBOro MMHKa BKIIO-
4aeT B ce0s peueBble MHCTPYMEHTBI P PEKTHB-HOM
MEJIMYHOCTHOM HMHTEPAKLMH, 4 KOHBEHLIMOHAJb-
HbIE (COLMANbHO OOYCIIOBIEHHBIE) KAaTErOPUHU OT-
HOCATCSI K PEYEBOMY ITHKETYy KaK COBOKYITHOCTH
HOPM M IpaBWI KOMMYHHUKAaTMBHOIO ITOBEICHUS
B CTaHJAPTHBIX cuTyaruax obmeHus. CoOOCTBEHHO
TOBOPSI, HA COOTBETCTBUH (KaK BIIPOYEM, M Ha HECO-
OTBETCTBHUHM) PUTOPUKE M ITHKETY CTPOUTCS pede-
BOWM UMMJUK UHAMBUIA.

B ocHoBe peueBoro mmuaka mpernojaBaTens
JIeKaT peueBasi U CoiepyKaTesIbHask COCTaBIISIONIHNE
[TIT. ComepkarenbHOE OCHOBaHUE — ATO UH(DOP-
MaTHBHAs 4acTh TEKCTOB, MPOU3BOJUMBIX MPEMO-
naBaresnieM. EnnHunamu, BKIIOYEHHBIMH B COZIEp-
JKaHME PEeUeBOT0 MOPTpETa MpernoaaBaress, Cpean
NPOYMX S3BIKOBBIX U KOMMYHUKATUBHBIX (hopma-
TOB JTUCKYypCa SIBJISIFOTCSL:

1) koHLIeN T, BepOanu3yeMble KIIOYEBHIMU
CJIOBaMU;

2) mocTynarel, npaBuia, ahopu3Msl;

3) XpOHOTOI KOMMYHUKaUK (Hacrosiee, Oy-
Jy1Iee, MPOILIoe).

KoHuentsl npencTaBieHbl TOW YacTbIO COBpE-
MEHHOW JIEKCHKH, KOTOpas Ha3blBaeT HauOoiee
aKTyaJIbHbIE peajiiy, 3HaYMMble JHLA, MPOIECCHI,
oOCyXKIaeMble WAEH, TaK WM WHAYe CBSI3aHHBIC
C COLMYMOM M OTJAEJIBHBIMU €ro IpPENCTaBUTENS-
mu. KOHIIENTHI He SBISIOTCS S3BIKOBBIMH (haKTaMU
UCKJIIOUYMTENHbHO TpernofaBarenbekoil chepbl. OHn
CBOOOIHO aTaNTHPYIOTCS, HAIIPHMED, B SI3BIKE XYII0-
JkecTBeHHOM ureparypbl, CMU, Hayku, B moBce/I-
HEBHOM peun, MOATOMY OHOM M3 3HaUMMBbIX XapaK-
TEPUCTUK KOHIIETITOB MOYKHO CYMTATh OTHOCHTEIEHO
BBICOKYIO YaCTOTHOCTh X BepOanm3armu. [locnen-
Hee 00yCIIaBIMBaeTCs KaK AKCTPATMHIBUCTUYECKH-
MU (hakTopamu (M3MEHEHUEM B MOJIUTUYECKOM, KO-
HOMHYECKOM M COUMAIBHBIX cepax KU3HM), TakK
U COOCTBEHHO JIMHTBUCTHYECKUMH (AKTHBHU3ALUCH
CJIOBA B CBSI3U C BXOXK/ICHHEM B COLMAIIBHOE CO3HA-
HHUE KOHKPETHOTO MOHSITUS JIN0O PeajIvi).

AxtuBm3anusa xonuenrta B IIIIJ ormensHOM
A3BIKOBOM JINYHOCTU MOXKET OCYLIECTBIATHCSA BO

BpEMS pa3IMYHOrO PO/a KOHTAKTOB — KaK S3BIKO-
BBIX, TaK W BHES3BIKOBBIX. MU sBisroTCS: 3HA-
KOMCTBO C TEKCTaMM (MaTepuasl akaJeMUYeCcKOn
JOKyMEHTAIlUM, Ha3BaHUS CTareil, pyOpHK), To-
pOICKOM cpemoil (pekiama, IIaKaThl, BBIBECKH,
rpadduTn) WM KOMMYHUKAaTUBHON AEHCTBUTEIb-
HOCTBIO (peyb MpeCTaBUTENIEH HHCTUTYIIMOHAb-
HOTO MHpA, YKOHOMHUKH, TMOJIUTUYECKOM SIIUTHI,
CMMU, kynbTypbl U UCKYCCTBA). 3/1€Ch Ha MEPBBIA
IJIaH BBICTYNAIOT HOPMATHBHBIE COCTABIISIOIINE
¢ysakmmonuposanus [1I1/1. Peus uner kak 06 00-
HIESI3bIKOBBIX HOPMaX, TaK U 0 HOPMax Mpodeccu-
OHAJILHO-TIEIATOTMYECKOM KOMMYHHUKaluu, (Gop-
MUPYIOIINX UMUK TIPETIoIaBaTeris.

K s3p1K0BBIM HOpMaM oTHOCAT: «[IpaBuiia nc-
MOJIb30BaHUS S3bIKOBBIX CPEACTB B OMPECIICHHBIH
TIEPHUOJT Pa3BUTHS JIMTEPATYPHOTO S3bIKA, T. €. IIpa-
BHJIA MTPOU3HOIIEHNUS, NPABONKUCAHUSA, CIOBOYIIO-
Tpebnenus, rpammariukid. Hopma — 3to obpasen
€IMHO00Pa3HOT0, OOMICTIPU3HAHHOTO yMOTpebIe-
HUSl 3JIEMEHTOB s3bIKa (CJIOB, CIIOBOCOYETAHHM,
MIPEJIOKEHUN ).

SI3bIKOBOE SIBJIEHHE CUMTAETCS HOPMATUBHBIM,
€CJIM OHO XapaKTepu3yeTcs TaKUMHU MpPU3HAKAMH,
Kak:

— COOTBETCTBUE CTPYKTYPE SI3bIKA;

—MaccoBasi M PETyisipHas BOCIPOU3BOAM-
MOCTb B IIPOLIECCE PEUEBON NESATEIBHOCTH 0OJIb-
LIMHCTBA TOBOPSLINX;

— 0011ecTBeHHOE 000OpEHHE U TPU3HAHUE.

PedeBoil HOpMOI Ha3bIBae€TCs COBOKYIIHOCTh
Hanbosee yCTOMUMBBIX TPAJULIMOHHBIX peaau3aiui
SI3IKOBOW CHCTEMBI, OTOOPAHHBIX U 3aKpPEIICHHBIX
B [POLIECCE OOIIECTBEHHON KOMMYHHUKALIHN”.

SI3pIKOBast HOpMa CIIY>KUT MPETIOIABATENIO OPH-
SHTHUPOM B OCYILECTBICHUH d(PPEKTUBHON KOMMY-
HUKAIlMd B COOTBETCTBYIOIEH cepe OTHOIIEHHIA
MeX Iy HHIUBUAaMu. HecMoTps Ha TMHAMUYHOCTD
pa3BUTHA S3bIKa M W3MEHYMBOCTH HOPM €ro HC-
M0JIb30BaHMSL, MIPETOJaBaTelNb JOJKEH CTPEMUTHCS
K IIPaBUJILHOCTH PEYH M CTaTyCHOMY COOTBETCTBHUIO
TIOBEJICHHUS B paMKax JTFO00TO BHU[a KOMMYHHKAITHH.

BaxknelmuM 37€MEHTOM CTPYKTYpbl JIO-
00l S3BIKOBOM JMYHOCTH BBICTYHAeT KaTeropus

SBunpl s1361k0BbIX HOpM. URL: http://bibliofond.ru/view.aspx?id=31820 (mara obpamenus: 29.10.2016).
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«KOMMYHUKaTHUBHBIH UMWIK». Mbl mnpeanara-
€M CleyIollee OINpeeeHUe TaHHOTO MOHSATHS:
KOMMYHUKAMUBHBIL UMUONC eCb COBOKYNHOCMb
6epOANIbLHO-HEBEPOATLHBIX — AKMO8,  CO30AI0WUX
YenbHoe MUnolocuieckoe npeocmasieHue o A3bl-
KOB0Ul udHOCMU. DTO MOXET OBITh KaK pa3oBOe
BIICYATIICHUE O KOMMYHHMKATUBHBIX IPOSBICHUSIX
KOHKpPETHOTO MH/IMBU/A, TaK U 3a(PMKCUPOBAHHBIN
HCCIIe/IOBATeNIeM apCeHall MOBTOPSIFOIIUXCS SI3bI-
KOBBIX M HES3BIKOBBIX AKTOB PA3IMYHBIX TIPEACTa-
BHUTEJECH TOW WIIM WHOM TPyNIbl B paMKaxX KOJH-
YEeCTBEHHO-KaYECTBEHHBIX IapaMeTpoB (BILIOTh
JI0 9THOCA), OOBEAMHIEMbIX Ha TPUHIIUIIAX TUIIO-
JIOTMYECKOI KaTeropu3aniy OObEKTOB H3yUeHHS.
Peup MOxeT uATH O MOAENMPOBAHWU KOMMYHH-
KaTUBHOTO TMOBEACHHUS JMYHOCTH HPHU MOMOIIU
JMHI'BUCTUYECKON MACHTHU(PUKALNU CyObeKTa, 110-
3BOJISIFOIIEH OYEepPUNBATh CEMUOTUYECKUE KOHTYPBI
€ro BHEIIHEW M BHYTPEHHEH CTPYKTYpbl, TOXKE-
CTBEHHOW TOMY WJIM HHOMY 3THOCY WJIM OTOX/IECT-
BIISIEMOH C HMM KaK YacCThIO SI3BIKOBOW (MHPOBO3-
3pEHYECKOM) KapTUHBI MUpA.

B oTHOmIeHUN nMUIKa IPEnoaaBaTeist MOKHO
TOBOPUTH O CTeU(PUIECKOM SIBICHUU MPOQeccH-
OHAJLHOW W OOBIIEHHOW KOMMYyHHKarmu. CioBa-
Y OIPEIEIIAIOT UMUK NpenofaBareist Kak «3Mo-
[IMOHAJILHO OKPALICHHBIN CTEPEOTHIT BOCIPUSATHUS
oOpasa yuurensi B CO3HAHUU BOCTIUTAHHUKOB, KOJI-
JIET, COLIMAJIBHOTO OKPY’KEHHsI, B MACCOBOM CO3Ha-
Huu. [Ipu GopmHupoBaHUM UMUIXKA YUUTENs pe-
aJbHBIC KaueCTBAa TECHO NEPEeIUIeTAlOTCA C TEMH,
KOTOPBIE MPUIHCHIBAIOTCS MY OKPYKAFOIHMI»*.
Nmumpk npenonasatesniss MaHUGBECTUPYETCS B psijie
00001eHHbIX (popM (TTapaMeTpoB) UIH CTPYKTYp-
HBIX KOpPESILUI YHUBEPCATIbHBIX U ATHOKYJIBTYP-
HBIX KOMIIOHEHTOB.

B coBpemeHHOM MHpe CYyIIECTBYET OMpee-
JICHHBIH HAOOP MMHDKEBBIX CTEPEOTHUIIOB OTHO-
CUTENIbHO HAIlMOHAJBbHBIX YEpT IpernojaBaTesen
1 croco6oB nMpodheccCHoHaILHOTO OOIIEHUS B 3a-
BUCHUMOCTH OT HAI[MOHAJIBHOW MPHUHAJICKHOCTH.

[IpuBenemM s1eMEHTHI PAaCIpPOCTPAHEHHBIX MPEa-
CTaBJICHUH O (HpaHIy3CKHX CIOcOo0ax OCyIIecT-
BJICHUS MTPO(EeCCHOHANBHOM aKTHBHOCTH.

«®panmyssl <...> crapaiorcs uzderarb opu-
[UAITBHBIX 00CYXIeHH JTF00BIX BOIIPOCOB OAMH HA
onuH. [TeperoBopsI MPOXOAAT B MEJICHHOM TEMIIE.
JIro0BbIe MOMBITKH YCKOPUTh KOMMYHHUKAIIUIO MOTYT
JMIIb HABPEAUThH Jeiy»’. DpaHIy3cKHe KOMMY-
HUKaHTbI MOTYT MepeOuBaTh coOeCeTHUKA, YTOOBI
BBICKA3aTh KPUTHYECKUE 3aMEUaHUs WU KOHTpPap-
TYMEHTBI, HO OHM HE CKJIOHHBI K Topry. He mo06sr
CTaJIKMBAaThCS B XOJIE TIEPErOBOPOB C HEOXKUIAHHBI-
MU U3MEHEHUSIMH B TIO3UIUSIX KOMMYHUKAHTOB, I10-
9TOMY OOJIBIIOE 3HAYCHUE TPUAAIOT JOCTHKCHUIO
MIpe/IBApUTEIBHBIX JJOTOBOPEHHOCTEH. JloroBopeH-
HOCTU — TPEJIeIbHO KOPPEKTHBI U HE JIOMYCKarOT
pazHouteHuil. dpaHIy3bl HEraTMBHO OTHOCSTCS
K KOMIIPOMHCCAM.

MHorue BaXHbIE PELICHUS] MPUHUMAIOTCS Ha
npuemax (3aBTpakax, o0eiax, KOKTesix, ypiie-
Tax, y)kuHax). O genmax ¢ ¢paHIly3aMu NPHHATO
TOBOPHTH TOJIBKO ITOCJIE TOTO, KaK MOAAIYT Kode.
OnHu He MO0AT ¢ X01y 00CYXJIaTh BOIPOC, KOTO-
phBIii uX uHTEpecyeT Oonbiie Bcero. K Hemy moa-
XOIIAT TIOCTETIEHHO, TOCJIe JOJITOr0 pa3roBopa Ha
HeWTpajbHbIE TEMbl U Kak Obl BCKOJIB3b. [lepero-
BOPBI ¢ (ppaHIly3aMH HAYMHAIOTCS M 3aKaHYMBAIOT-
Csl pyKONOXKAaTHeM, HO M 3/1eCh MPOCIIeKUBACTCS
SIBHASI aHAJIOTHSI C PEUBIO: TAJUTBI MTOKUMAIOT PYKY
Oosee cabo U KPaTKOBPEMEHHO, YeM PYCCKHE.

B namm auu npu 3aKIII0YEHUN CIEIKHU rajdaHT-
HBIN (hpaHIly3 MOKET MOLENIOBATh PYKY SKEHIIIHHE —
JIeIOBOMY TapTHepy. M 3To BrioiHe yKiiaapIBaeTcs
B paMKH (paHIly3CKOTO ITHKETa, KaKk Obl MoJ00-
HOE 00X0X/ICHNE HU 3aJIeBaJIO YyBCTBA SMAHCHUIIH-
POBaHHOM J1€JIOBOW KEHIIUHBI.

Ooparmarbest k ppaniry3am — nienasi Hayka. [Tpu-
HATO YHOTPEOJIATh TUTY/IbI, 3BaHUS U OOpallieHHs
6e3 (hamMIIHIA, T. €. IPOCTO «KMEChE», «MaaM», KIIPO-
(beccop», «TOKTOp» U T. 1. Eciim BB COMHEBaeTECh,
Kakoe oOparieHue BbIOpaTh (CKaXeM, «TOCIIOIMHY

‘Ummmr  yumrtens. URL:  http://www.edu.rw/index.php?page _id=50&op=word&wid=116 (mara obGparieHus:

20.12.2016).

S@paniry3ckuit ¢tk BeaeHus: meperoBopoB. URL: http://megaobuchalka.ru/1/21792.html (mara oGpareHust:

20.12.2016).
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wi «npodeccopy»), umeite B Bumdy, 4ro Bo Opan-
MM BbI BIIOJTHE MOXETE OOpaTHTHCS «TOCIIOIMH
npodeccopy. [IpaBuiio o4eHs MPOCTOE: JTUITHAHN TH-
TYJ JTy4Ille, YeM TMPOITyIeHHbIH. JIFo0yto IeByIIKY,
BRIISAALIYO cTapiie 18—20 jner, aBromMaruvecku
Ha3bIBAIOT «MaJiaM», HO TOJIBKO HE O(HUIMAHTKY, KO-
TOpasi B IFOOOM BO3PACTE — «MAIMya3eb.

[IpuBenennsie mapamerpsl o0UIEPPAHILY3CKO-
ro OOLIeHHUs IIpe/IaraeTcs NpoeurupoBaTh Ha HOp-
MBI TIOBEICHUS TpOodheccHoHAIBHO-TIearoruyie-
CKUX PaOOTHHKOB, KOMMYHUKATHBHAs! aKTUBHOCTh
KOTOPBIX 00J1a1aeT Kak 00Ile4eI0BEeYeCKUMU, TaK
¥ OOIIeHAIMOHATBFHBIMU TpU3HaKamMH. Paccmo-
TPUM KaXK/Ible W3 NPUBEIECHHBIX OCOOCHHOCTEU
MOBEICHUS TIPETIO/IaBaTeNeH.

1. YHuBepcalibHblE YepThl KOMMYHHUKATHBHO-
pEeueBOro MMHUIKA TIPETIOIaBaTEeIs:

— YBEpEHHOCTh B ce0e U CoJepKaHuM CKa3aH-
HOT0;

— KOMMYHHUKAaTUBHOE CaMOO0JIaJJaHKeE;

— PeUINTEeNHLHOCTh B BBIOOPE S3BIKOBOTO MaTe-
puasna Juist BbICKa3bIBaHHIA;

— TIICUXOJIOTMYECKas U pedyeBast TMOKOCTb;

— KOTHUTHBHAS M IUCKYPCHAsi aBTOPUTETHOCTb.

B MaccoBOM CO3HaHWH NPENCTABUTEIEH JIFO-
00l HaIMM KakKIbId IMefaror J0JbKeH o0ianarh
JaHHBIM HAa0OpPOM YHHMBEpPCAJIbHBIX KauecTB, KO-
TOpBIE BOCIPHUHUMAIOTCA KakK MPOodeCcCHOHATBHO
HEOOXOMMBIE MTPU3HAKH «XOPOILET0» YUUTEIS.

C To4kH 3peHust 0000LUICHHBIX (POPM KOMMYHH-
KAl 1 JUCKypca MOXHO CKa3aTb, YTO OOJBIINH-
CTBO (ppaHITy3CKHX TMperoaaBaresieii 00aaaeT BbI-
HICNPUBEICHHBIM apCeHaIOM rapameTpoB. Bmecte
C TeM CJIeTyeT OTMETUTBH PSIJI STHOKYIIBTYPHBIX 4EPT
UMHJDKA KOJJIEKTUBHOTO MPEICTABUTEIS TIearoru-
geckoro coobrmiectBa OpaHITy3CcKoi pecITy oKy,

2. O0medpaHIy3cKHe MPU3HAKH KOMMYHHUKa-
TUBHOTO UMUJKA MIPETo1aBaTes:

— BBICOKAsl ATHKETHOCTh M CTAaTYCHOCTH KOM-
MYHUKAIHH;

— CTPOrOCTh BECTUMEHTAPHOTO Koaa (OT Jiar.
vestimentum — ‘0J€X]1a, CBSI3aHHBIN C OIEKI01);

— npeoOnaiaHnue KOCBEHHBIX CPEICTB BBIpaXKe-
HUSI MBICTIH

—o01as JUCKypCcHasi JUCTAaHTHOCTh KOMMY-
HUKAIIH.

[IpeacraBuM Kaxayro U3 MO3ULIUAM.

Dmukemnocms u 31emenmul 6ecmumMeHmap-
HbIX npaeui. BpiCOKMe HOPMBI KOMMYHHUKAIUN
COCTAaBJIIOT JTUKETHBIM Kapkac (HpaHIly3CKHX
croco00B MHTEpAKIMU B JIaHHOW cdepe ueroBe-
YecKoro cymiecTBoBanus. OpaHiry3ckue nmpenosia-
BaTeny (Kak BIIPOYeM, ¥ Bce (paHITy3bl) — OHH U3
caMbIX pacueTnuBbIX Jroneid B EBpone. IlpaBuna
ATHKETa COOMIONAIOTCS COBPEMEHHBIMH (ppaHITy3-
CKAMHU YYHTEJISIMH TaK K€ HEYKOCHHUTEIBHO, KaK
MPUJIBOPHBIN 3THKET BpeMEH KoposieBckoil DpaH-
LUU: TpUgaeTcs 00NbLIOe 3HAYeHUE YMHAM U 3Ba-
HusiM. OpaHITy3sl HUKOTJA HE 3a0bIBAIOT O MOJIE.
Baxxno, uTo0BI ontex1a Obla BEIOpaHa coO BKYCOM
Y BBIIVIsSIZIENA CTHIIBHO. JKEeHIIMHAM PeKOMEH10Ba-
HO OJIeBaThCsl MPOCTO U B TO YK€ BPEMS AIIETAHTHO.
Myx4uuHa-TpenoaaBareib 00s3aTeTbHO TOJIKECH
ObITh B THKake. Ha HedopManbHBIX BCTpedax
XOPOIIIO 3HAKOMBIE MY)KYMHBI U )KEHIIUHBI 4aCTO
0OMEHHMBAIOTCSl YCIOBHBIMHU MOLETYSIMU B IIEKY
(bise — bisou). MyX4nuHBI TIOAHUMAIOTCS, KOTIA
CTapIIUH 1O TOHKHOCTH BXOAUT B IIOMEICHHUE.

OTUKETHOCTh MPOSBISIETCS HAa BCEX YPOBHAX
JUCKypca M PEYeBOM KOMMYHHKAIIMM W MaHH-
(dectupyercsi, B 9aCTHOCTH, B CJCMyIONIEM Ha-
0ope craHmapTHBIX (HOpMyTUpOBOK (formules de
politesse), nponyuupyeMbIX (paHIy3CKUMHU Tpe-
nonaBarensmu: Serait-il possible de...; Pourriez-
vous...; Je me demandais si tu pourrais...;
Pourriez-vous répéter s’il vous plait?, HOCSIIINX
Ha3BaHue iles de fiabilité (ocTpOBKM 0E30TKa3HO-
ctu/noBepus). Bo Bcex npuBeieHHBIX BBICKA3bIBA-
HUSIX COCJIaraTelibHOe HAKJIOHEHHE BBICTYIIACT J10-
MUHUPYIOLIUM 3JI€MEHTOM, YTO MOXKHO OTHECTH K
HEOTHEMJIEMBIM aTpuOyTaM STUKETHOCTH KOMMY-
HUKaTUBHOTO TIOBEJICHUS (PPaHITy30B.

Koceennvle cpedocmea evipasricenus muiciu.
@paHIiy3cKkue npenojaBaread 0ObIYHO HEMpPsIMO-
JUHEHHBI B BBHICKA3bIBAHUHM CBOETO MHEHUS, MPH
3TOM TMOCTOSIHHO 3aJIal0T BOIPOCH M 00CYKAAI0T
BCE B MENBYAWIINX MOAPOOHOCTIX. OHU aHATHM3H-
PYIOT BCE aCTEeKThI Oeceibl U MPOCAT O0BSICHEHUH,
UMEIOT OOBIKHOBEHHE HEOJHOKPAaTHO BCE Tepe-
MPOBEPATH TEpel apryMEHTalel CBOEH TOYKH
3peHusl WIM NpUHATHEM pelieHuil. B pasrosope
MIPOSIBIISIETCS TEPIIUMOCTD K APYTON TOUKE 3PEHHUS,
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(bpaHily3bl He TBITAIOTCA JTI000H 1IeHOH mepeyoe-
JUTh COOECEHMKA, a CKOPEEe CMEHAT TeMYy WIIH
CBEYT CIIOp K LIYTKE.

K xocBeHHBIM cpelcTBaM MepeJayd MbICIN
MOTYT OBITb OTHECEHBI CIIEYIOIINE BbICKAa3bIBa-
HUSl (DPaHIy3CKHX MperoaBaTesieil Mo OTHOIIEe-
HUIO K CBOMM cTyleHTaM: Ca fte dérangerait de
ranger tes affaires?; Serait-il possible de parler
plus fort?; Je m’excuse mais moi, rire comme ¢a
en public, c’est c’que j'appelle une attitude de
pétasses. Kak BUIUM, TIparMaTuka MpUBEIEHHBIX
BBICKa3bIBAHUN YKa3bIBA€T Ha TO, YTO TOBOPSILUN
CTPEMHUTCSI CMATYUTH «KECTKOCTH» MPOCHOBI TpH
MIOMOIITH yTIOTPEOICHUS HEMIPSIMBIX CPEJICTB Tepe-
Jla4y¥ MBICJIM, YTO MOBBIILIAET YPOBEHb OMOCPENO-
BaHHOCTH MTOBECTBOBAHUSI.

Jucmanmnuocms. OO111ee NpaBHIIO Ie1aroruye-
CKOM KOMMYHHKAIMU — (haMUIIbSIPHOCTD HE TIPUBET-
CTBYETCSI: OHa YacTO CBs3aHAa C MPEBAIMPOBAHHEM
KOHTaKTHOW NpoKceMHUKH. Kak M3BECTHO, B JIMHI-
BUCTHKE JTAHHBIA TEPMHUH 0003HAYAET HATTMUNE WITH
OTCYTCTBHE JUCTAHIIMU MEX1y ropopsummu. Eme
B.I". I'ak oTrmeuasn, 4to «o0IeHre Ha (ppaHIy3CKOM
SI3BIKE XapaKTepu3yeTcs Ooiee JMCTAHTHOM TIICH-
XOJIOTUYECKOU mpokcemMukoi» [8, c. 585]. lannbrit
(eHOMEH MPOSIBIISIETCS, B YACTHOCTH, B CIETYIOLIUX
s3BIKOBBIX (pakTax. M3BecTHO, 4TO Yy (DpaHiry3oB
CYIIECTBYET TPH BHIA O(PUIIMATBHOTO OOpaIeHus
K co0eceqHuKy (cobecemnnutie): Monsieur, Madame,
Mademoiselle. Tlepoe, COOTBETCTBEHHO, K 0co0e
MYXCKOTO T0Jia (COBEPUICHHOJETHEMY), BTOPOE —
K COBEpILICHHOJIETHEW W 3aMY)KHEW JKEHINWHE, I10-
cleiHee — K He3aMyxHel skeHumHe. K Tomy xe,
oOpaIiasch K MHOTOYUCICHHOW ayIUTOpHH (eciu
MPUCYTCTBYIOT U MY>KUUHBI, ¥ YKEHIIWHBI ), TIPHHSATO
roBOpHUTh: Mesdames et Messieurs (OyKB. TOCTIOXHU H
rocnozaa), Bonjour a toutes et a tous. [locnennee
oOpallleHue MOYTH HEBO3MOXKHO IMEPEeBECTH OyK-
BaJbHO, T. K. B PYCCKOM S3bIKE€ HE CYIIECTBYET
(GOpMBI K. p. MH. 4. JUIsI KBAaHTOPHOTO TpHJIara-
TEJILHOTO «BeChY». Bo (hpaHIly3CKOM SI3BIKE CIIOBO
toutes 0003HAYaET BCEX MPUCYTCTBYIOIIUX 0OCOO
YKEHCKOTO TI0JIa.

VYcTraHoOBIEHHE MEPBOrO0 KOHTAKTa TAKKE Xa-
pakTepusyeTcsi TEHJIECHUUSMHU K TUCTAaHTHOCTH.
HHuTepecHbIM B 3TOM IUIaHE MPEICTABISIETCS YIIO-

TpeOnenue Bbipaxenus s’il vous plait («noxa-
nyiicTa»), KOTOpoe UMeeT crnenupuueckuii st
(dpaHITy3cKOro s3bIKa KOMMYHHKATHBHBIN (hop-
Mmar [9]. Tak, ppaniry3ckue nmpenogaBaTesid 4acto
WCIONB3YIOT JaHHBIA OOOPOT ISl MPUBJICUECHUS
BHUMAaHHUsI HapsAy C BBIPAKCHUEM excusez-moi
(«m3BuHHTE MeHs»). O6a 000poTa HEPEIKO MOXK-
HO paccMaTpuBaTh B Ka4eCTBE KOHTEKCTYaJIbHBIX
CUHOHUMOB: Venez ici s’il vous plait, Monsieur,
quelle heure est-il, s’il vous plait?; S’il vous plait,
les gars, vous pouvez venir m’aider?; S’il vous
plait, Madame, ne pourriez-vous pas me dire...
U Jp. B mpuBEeIeHHBIX KOMMYHUKATHBHBIX CH-
TyallsiX «IOXaJyWCTa» BBICTYNIACT HE TOJIBKO
aTprOyTOM BEXJIIMBOTO OOIIEHHS — OHO 3aMelia-
€T JMUPEKTUBHBIC PEUCHUs] pa3HOW CTHIUCTUYE-
CKOM IPHHAJUICKHOCTH Tuna: Attention!; Prenez
garde!; Chaud devant, je tache!; Attention les yeux
(les velos)!; Vingt-deux! u np.

B pycckoMm cuTyaTUBHOM KOHTEKCTE CJIOBO
«TOKaTyWCTa» He SBISETCS CHHOHUMOM CIIOB
«TPOCTUTE», «U3BUHHUTE» M HE HCIOJIb3yeTCs
B (D)YHKIIUH NIPUBJICYCHUS] BHUMaHUs. IHBIMH CI10-
BaMH, HE PEKOMEHAYETCsl HAaYMHATh CBOE oOpariie-
HUE K HE3HAKOMILYy TOJBKO CO CIIOBA «IOXKAITYH-
cTa» (OHO MOXET, Kak MPaBHIJIO, COMPOBOXKIATH
CIIOBO «U3BHHUTE»). Bo (panIry3ckom ke peue-
BOM TIOBEJICHUH TIOJ00HOE ynoTpeOiIeHne BIIOIHE
YMECTHO, naxe Heooxoaumo [10, 11].

[lo-pyccku  NPUHATO  TPHBIEKATh  BHHMa-
HUE cioBaMu: MoowcHo (paspeuiume) 6ac cnpo-
cums?; [Ipocmume, nodcanyticma, noodououme Ha
munymky crooa!; Mooicno eam 3a0ame  6onpoc?
(HeifTpanbHble); HMzsunume 3a becnokoucmeo!;
He 6yoeme nu 6b1 max mobesnvl, ckazamv? (BeXKIU-
BbIC); M36uHs0Ch, Oamouka!, Ju, 6bt mam! (mpocto-
peunsle, rpyosie) u ap. Bo ¢paniy3ckom peueBom
ITHKETE TaKkKe MMeeTcs Lelsblii Habop UACHTHY-
HBIX BBIp@KEHHUH, HO TUCTaHTHBII oOopor s’il
vous plait obnanaer cnenuduyeckol HAITMOHATb-
HOHM IparMaTHuKoO#, CBS3aHHOW C OIpPENEIECHHBIM
TUTIOM YJICHEHHSI OKPYKAIOIIEro MPOCTPAHCTBA.

OueBUAHO, YTO BO (PPAHIy3CKHUX MPHUMEPax
TOBOPSIINI KaK ObI 3apaHee NW3BUHSIETCS 33 IPUYIH-
HsieMOoe cobeceTHUKy OecrokoiicTBO. MHaue roBo-
psi, pedub UIET O peanu3aly AUCTAHTHOM MOJIETH
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BEJICHUSI pa3roBOpa B paMKaxX IPEBEHTUBHOMN BEX-
JIMBOCTH, CBOMCTBEHHOI OOJIBIIMHCTBY (PPaHIy30B.

WTak, KOMMYHUKATUBHBIH UMHIDK (QpaHITy3-
CKOI'0 MpernojaBareis OTIMYAeTCs HE TOJbKO pas-
HOOOpa3ueM CBOUX MpOSIBICHUNA, HO U HabOpOM
(OKECTKUX» YCIIOBHOCTEH, OT KOTOPBIX 3aBHUCHUT
3¢ GEKTHBHOCTD MPOPECCHOHATLHON HHTEPAKITUH.
MBI npeanaraeM yuuThIBaTh HE TOJIBKO CYLIECTBY-
IOIIME B MHUpPE NPOQECCHOHANIBHBIE CTEPEOTHIIBI,
oTpaxkaromye crnenuuky (HpaHIy3CKOH KOMMY-

Cnucok JuTeparypsl

HUKALUK, HO ¥ STUKETHBIE NTapaMeTpbl Ipodeccro-
HaJILHOTO O0MIeHus. JIaHHbIM NIPUHIUI NOTyYeHUS
BBIBOJJHOT'O 3HAHHMSI PEJICBAHTEH, T. K. HCCIIEIOBaHHE
CTPOUTCS HA OCHOBE MHTPAJIMHIBUCTUUYECKOTO MO~
X071a, TPOBOJMMOIO aIOPOHOM IO OTHOIIEHHIO
K ¢pankodony. BaxkHoil yacTbio Takoro moxaxoza
BBICTYIIAa€T ONHUCAaHUE NPOEeCCHOHANBHO-IIENAr0-
TMYECKOTO CTHIS COBPEMEHHOIO (hpaHIy3CKOro
SI3bIKA U JINHTBOKYJIBTYPBI, B pAMKaX KOTOPOI'O OCY-
LIECTBIISIETCS MEAArOrnyeckas KOMMYHUKALIHS.
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COMMUNICATIVE IMAGE OF THE FRENCH TEACHER

This paper describes the category of the teacher's communicative image based on the material
of French linguistic and communicative culture. This article aimed to describe the essential features of
professional discourse and communication of French teachers in terms of cognitive and semiotic modelling
and reconstruction of the teacher’s authentic philological activity. Semiotic analysis was chosen as the basic
methodological principle of the research. This approach allows us not only to take into account linguistic
facts, but also study them in correlation with pragmatic, ethnocultural, thematic, and cognitive factors.
Professional pedagogical discourse is a key element for the formation of the teacher’s communicative image.
The speech portrait of the teacher includes not only linguistic and communicative aspects of discourse, but
also means of verbalization of national concepts, as well as phraseology and spatiotemporal characteristics
of communication. The teacher’s linguistic identity is described as a collective image of a number of semiotic
subsystems, including both linguistic and extralinguistic parameters of this identity type. The teacher’s
communicative image is seen as a certain type of linguistic identity, functioning in the framework of specific
ways of exchanging communication information. Important components of the teacher’'s communicative
speech image are stereotypes about this profession, which include: confidence in oneself and in what is
being said; communicative self-control; resoluteness when choosing linguistic material for statements;
psychological and speech flexibility; cognitive and discursive authority. Universal and national-cultural means
of personality verbalization correlate with a certain type of categorization of reality. The authors believe that
further research into the means of communicative image verbalization can be conducted within the framework
of a comprehensive analysis of communicative behaviour, based on the multidisciplinary approach. This
technique can help identify additional parameters for any type of communicative image.

Keywords: communicative image, linguistic identity of a teacher, communicative behaviour, professional
discourse, cognition and communication semiotics, linguistic worldview, etiquette.
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